
Prvi dan je otpočeo, 
može se reći 
savršeno. Vreme je 
bilo super, svi 
učesnici su došli na 
vreme itd. Susreli 
smo se sastali 
učesnicima – Vanjom 
i Milošem , i našim 
lepim trenericama. 
Rad smo započeli 
zajednički , i kroz 
različite igre krenuli 
da gradimo naš tim. 
Kroz različite 
aktivnosti stigli smo 
do najvećeg izazova 
dana – izazova za 
čitavu grupu! Za taj 
zadatak smo imali 
premalo vremena  , ali 
se na kraju sve 
završilo uspehom, po 
prvi put smo 
profunkcionisali kao 
tim. I tu je bio kraj 
ovog prvog, veoma 
intenzivnog dana. 
Posle toga smo se 
vratili nazad u hotel 
da bismo se odmorili i 
pripremili za ostatak 
večeri i naredni dan. 

POTRAGA   ZA   BLAGOM 
             Međudržavna potraga mladih za vrednostima multikulturalizma i tolerancije na različitosti 

 
  

 
                                                                  
Sve je započelo vrlo jednostavno. Popunio sam i poslao prijavni formular za učešće na 
treningu koji je oglasila organizacija sa malo čudnim imenom, Grupa “Hajde da…”. 

  Kada sam dobio obaveštenje da sam primljen, malo sam se dvoumio ali na kraju sam  
    slegao ramenima i pomislio „nek ide život, hajde da i to uradim“.  
    Kada sam stigao u Beograd nisam imao jasnu sliku toga šta da očekujem.  
    Pomalo sam bio zbunjen ali ništa zabrinjavajuće.  
     Polako, uz pomalo opreza, prepustio  sam se novom iskustvu. 
    Novi grad, novi ljudi, nove stvari za razmišljanje… 
 
 
 
 
I. Beograd:  
 
Šta vam je bila prva impresija po dolasku u Beograd? 
 
• Pljeskavica. Želela sam da probam  pljeskavicu. Jedva sam čekala da stignem u Beograd. Na početku nisam videla ni jedno nasmešeno lice u 

Beogradu, on je na mene ostavio utisak gužve, velikog grada, metropole.(Eszter, Hungary) 
• Bila sam uzbuđena zato što volim Beograd ali sam i bila uplašena jer nisam znala ništa o seminaru i ostalim učesnicima. (Maria, 

Macedonia) 
• Bio sam tako zbunjen, izgubljen i nisam znao nikoga. (Hrvoje, Croatia) 
• Veoma dobro iskustvo zbog drugačije kulture i arhitekture. To je jako veliki grad, mislim da mi se ne dopadaju veliki gradovi. 
       Ponekad su me izgled i mirisi Beograda podsećali na moj grad u Italiji.. (Domenico, Slovakia-Italia) 
• Ja sam iz Beograda, i moje prve impresije o projektu su bile kada sam se srela sa ostalima u kancelariji Grupe “Hajde da…”. 
      Tada sam bila radoznala šta će se desiti u narednom periodu.. (Vanja, Serbia) 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
Trudili smo se da se priviknemo na veliki grad… 

 
Koje su sličnosti a koje razlike između tvog grada i Beograda? 
 
• Beograd je dosta veći od mog grada i ovde ima više ljudi na ulicama. I grad je dosta siv, u  
Szegardu ima mnogo više boja i on je dosta radosniji. Oba su multikulturalna. (Eszter, Hungary) 
• Beograd je veći od  Bitole ali imaju sličnu arhitekturu. (Maria, Macedonia) 
• Beograd je mnogo veći od mog grada. Ja ne volim velike gradove, jer ja dolazim iz jednog 

manji. I više volim Dravu od Dunava i Save! ☺(Hrvoje, Croatia) 
• Razlikuju se u tome da je Beograd dosta velik, on je prava metropola. Život je ovde 

komplikovaniji i hladniji, kao i odnosi između ljudi. (Domenico, Slovakia-Italia) 
• Pošto je Beograd moj grad, ja imam priliku da ga vidim iz više uglova. Bilo mi je lepo da 

pokazujem drugima moj prelepi grad. (Vanja, Serbia) 

 
 

 

 
Puni entuzijazma, otišli smo i ovog jutra u Britanski savet i 
otpočeli dan sa pozdravima, enerdžajzerima itd. Sledeće šta smo 
radili je bilo igranje uloga u tri grupe sa zadatkom pregovaranja! 
To je bilo dosta teško jer se radilo o susretu ljudi koji imaju 
potpuno različit način života , razmišljanja,kultura koji treba da 
urade nešto zajedno. Na ovaj način smo se susreli sa različitostima 
koje postoje u svetu. Sledeće šta smo radili je pravljenje postera 
kroz koje smo definisali predrasude, diskriminaciju, toleranciju. 
Danas je bio veoma težak dan!!!!!!!  



Trudio sam se veoma da učestvujem i razumem …. 
 
 
Koja je vežba za tebe bila najbolja i zašto? 
 
• Zaista sam uživala u vežbi sa limunovima. Zato što je svako reši na drugačiji način. I ja zaista volim limun.. (Eszter, Hungary) 
• Uživao sam u vežbi sa različitim objektima na tabli. Pokušavali smo da povežemo objekte sa situacijama iz stvarnog života. Svako od nas je dao različito 

značenje istim objektima.  Takođe mi se svideo film koji smo gledali posle toga. (Maria, Macedonia) 
• Diskusija o identitetima na površini i onim skrivenim delovima zato što volim da testiram moje viđenje situacije. (Hrvoje, Croatia) 
• Vežba sa objektima je bila zaista interesantna zato što je zahtevala da koristimo objekte da bismo objasnili pojam multikulturalizma. Dopala mi se ova 

vežba jer nije postavljala ograničenja, to je bio slobodan zadatak. (Domenico, Slovakia-Italia) 
• Zadatak “nemoguća misija mi se najviše dopao jer je to bio naš prvi zajednički zadatak I mi smo uspeli da ga uspešno završimo I po tome sam znala da će 

grupa u budućnosti funkcionisati sjajno.   (Vanja, Serbia) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



I otpočeli smo putovanje –prvac zapad, otvoreni  da vidimo i razumemo… 
 
 
II Zenica 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Molim te da objasniš svoju prvu reakciju i osećanje 
 kada si stigao/la u Zenicu? 
 

• Shvatila sam da ljudi koji tu žive imaju zdrav životni stil, jer grad ima tako veliki stadion. I još nešto, 
nisam pronašla reku u ovom mestu. Videla sam veliku sivu zgradu pored našeg hotela i pomislila da se ne 
uklapa najbolje u svoje okruženje ali to je bilo dobro jer mi je pomagala kasnije da lakše pronađem hotel 
jer ju je bilo lako zapaziti. (Eszter, Hungary) 

• Bila sam iznenađena jer sam očekivala konzervativan grad ali sam otkrila prelep grad sa mnogo ljudi i 
zgodnih konobara.(Maria,  Macedonia) 

• Na početku sam se plašila. Neke kulturološke razlike i dešavanja u proteklim godinama su činili da se ne 
osećam sigurno. (Vanja, Sebia) 

• Ja sam bio pomalo uplašen ali kasnije sam se navikao. Dosta je bilo strahova! (Milos, Serbia) 
• Po prvi put u svom životu sam videla toliko muslimanskih žena, mislim žena koje se oblače drugačije  

odnosu na neke druge žene u Srbiji, Bosni i Hrvatskoj. Takođe sam bila jako srećna jer sam delila sobu 
sa Ivanom i Vanjom. Uveče kada smo otišli u centar grada, bila sam iznenađena time koliko je ljudi 
bilo tamo obzirom da je bio u pitanju radni dan. (Tinka, Slovakia) 

• Prijatan grad, potpuno različit u odnosu na Beograd, mnogo više mira I prijatno okruženje.(Domenico, 
Slovakia)            

Odličan doručak i posle toga taaaaaaaakkooo dugačak put u Zenicu.Tokom puta se desila mala drama na granici sa Nikolinim pasošem, jer je nedostajalo nekoliko  
strana u njemu. Zatim smo stali na ručak u Tuzlu. Kada smo stigli u Zenicu, bilo je jako toplo,. Otišli smo u hotel „Internacional”. Svi smo bili iznenađeni, hotel je 
bio veoma dobar. Imali smo savršenu večeru i sreli se sa našim domaćinima, Majom i Gocom.  Oni su nam pokazali grad! Bilo je veoma prijatno iznenađenje videti 
toliko ljudi na ulicama, pune kafiće i živ noćni život!  

Novi dan sličan ostalim prethodnim. 
Vreme toplo, dobar doručak i 
radionice!! Novo mesto za radionice- 
lokalni univerzitet! Prvo smo otišli u 
kancelariju NVO Nezavisna Zenice, 
gde su nas čekale Maja i Goca! Oni su 
nam pričali o njihovom gradu, istoriji i 
mernom vremenu! Takođe su nam 
predstavile svoju organizaciju i čime 
se oni bave. Na samom početku 
radionice, radili smo enerdžaizer 
„Baka, lovac, lav. Zatim smo nastavili 
sa stereotipima, predrasudama i 
diskriminacijom kroz aktivnost  koja 
se zove barometar stavova  i savršena 
žena savršen muškarac. Posle ručka 
smo imali aktivnost voz i različite boje 
zalepljene na naša čela. Ove aktivnosti 
su se bavile razumevanjem  različitih 
kultura. Posle toga smo se bavili 
ciklusom diskriminacije. To je bilo sve 
za ovaj veoma intenzivan i težak dan 
☺!!! 



                                                                  Bilo je nekih lepih stvari  
                                                   i nekih ne toliko lepih… 
 
 
 
 
                                                                           

Šta je za tebe bio naj pozitivniji iI naj negativniji utisak tokom boravka u  Zenici!  
                                                 (To može biti nešto o hotelu, načinu učenja ili bilo šta drugo) 

                    
• Najlepša stvar za mene je bila diskoteka u zenici, sa tehno-folk muzikom.Zaista sam uživala kao i ljudi koji tamo žive. 

Mogla se osetiti atmosfera u kojoj žive mladi iz Zenice.Najgore iskustvo za mene je bila šetnja parkom koji je za mene 
izgledao suviše mračan i opasan te da tamo nije dovoljno sigurno. (Eszter, Hungary) 

• Meni se dopalo  staro selo pored tvrđave Varduk. Najgora stvar je bio resoran poslednje večeri, i neljubazno osoblje.(Maria,  
Macedonia) 

•  Poslednja večera je neštošto bih želela da zaboravim sa ludom vlasnicom. Nikada je neću zaboraviti. Radionice su bile jako 
zanimljive. (Vanja, Sebia) 

• Prva dobra stvar u Zenici je bio dobar hotel.. Druga dobra stvar  je bio nastup Buka Tarabuka u džez klubu i treće dobre 
radionice koje smo imali. (Dacho, Macedonia) 

• Najlepše – ljudi u Zenici i prva noć u džez klubu gde smo sluši neku čudnu vrstu muzike; 
kada mi je Dacho doneo sok jer se nisam osećala dobro... Najgore , kada sam se razbolela 
kada smo napuštali zenicu. (Jelena, Serbia) 

• Najgore za mene je bilo kada sam za večeru u tradicionalnom bosanskom restoranu dobila 
napokon vegetarijanski obrok. Takođe sam se rastužila kada je u restoranu mali dečak 
tražio novac da kupi kokice a svi mi smo ga oterali. Pogotovo što smo svih ovih trening 
dana govorili o tome da svako od nas može da nešto promeni u svom privatnom životu, 
zemlji, društvu, ali u restoranu nismo uopšte bili tolerantni! Veoma sam bila srećna 
kada mi je Maja donela flašu tradicionalnog bosanskog pića - Rakija, i kada smo otišli 
u džez klub i uživali u slušanju žive muzike, kada sam imala priliko da malo više 
razgovaram sa Vanjom. (Tinka, Slovakia) 

 
 
 

Poslednji dan u Zenici! Pre podne 
smo učestvovali u različitim 
aktivnostima i enerdžajzerima za 
koncentraciju.! Zatim su došle na 
red igre u kojima je trebalo rešiti 
neke probleme. Imali smo i malo 
pozorište koje je prikazivalo da 
postoje tri načina reagovanja na 
probleme: pasivni, agresivni i 
aktivna tolerancija.  Poslepodne 
obišli smo lokalnu tvrđavu koja 
se zove Varduk. Tamo smo imali 
priliku da se upoznamo sa 
tradicionalnim životom, 
folklorom i navikama ljudi iz 
Bosne. Takođe smo imali priliku 
da probamo tradicionalnu 
bosansku hranu kebabi, tufahije 
itd. Veče smo iskoristili za 
pripreme za odlazak iz Zenice, 
POZDRAV!!! 



Zanimljivo je da je Osijek grad u kojem živi naš 
Hrvoje i da je Osijek rodni grad naše lepe trenerice 
Cecilije. Svi smo bili impresionirani gradom, i 
zadovoljni hotelom koji se nalazio  samom centru. 
Kada smo došli u nov rani prostor, u organizaciju 
Omladinski centar Osijek, upoznali smo osnivačicu 
Danielu i volontere koji tamo rade.Danijela je bila 
jako ljubazna i objasnila nam je sve o organizaciji, i 
mi smo nastavili sa kreativnim radom: pravljenja tri 
muzička benda - disko, rep i hevi metal!!!!! 

Gradili smo stavove i dobro se zabavljali... 
III. Osijek: 
 
Možeš li da uporediš Beograd, Zenicu i Osijek? Koji ti se najviše dopao i zašto? 
 

• Meni se najviše dopao Osijek zbog njegove arhitekture. (Milos, Serbia) 
• Osijek, zbog zabave i prezentacije. (Hrvoje, Croatia) 
• Bilo je puno razlika u tim gradovima.. Beograd je tipični veliki grad a ostala dva grada su mali i mirniji. Meni se najviše dopao Osijek jer je bio pun 

energije. To je prelep stari grad koji ima svoju istoriju sa mnogo spomenika (Domenico, Slovakia-Italia) 
• Ne mogu da poredim Beograd-Zenici-Osijek jer su sva tri lepi i egzotični na svoj način. Na primer, Zenica ima zanimljiv noćni život, Osijek je miran i 

tih , dok se meni najviše dopadao Beograd. (Maria, Macedonia) 
• Ja sam zaista uživala u sva tri grada, ali je za mene najbolji bio Osijek. Ovaj grad je jako sličan mom rodnom gradu. On je miran i u njemu se osećam 

kao kod kuće. Na ulicama nema previše ljudi, i on mi prija i fizički i psihički. (Eszter, Hungaria) 
• Osijek je za mene najbolji! Na prvom mestu, sam grad je prelep, a na drugom, ljudi su veoma prijateljski raspoloženi. Osećala sam se kao kod kuće, 

možda i bolje. (Jelena, Serbia) 
• Svaki grad je drugačiji, ima sopstvenu kulturu, urbanistički stil, noćni život itd. Već sam bio u Beogradu, i nemam osećaj „vau” za taj grad. Meni je 

bilo lepo i u Zenici i u Osijeku.(Nikola, Serbia) 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Odlučili smo da i drugim mladim 
ljudima prikažemo šta smo otkrili 
tokom našeg putovanja, i  naravno 
da se još dobro zabavimo… 

 
 

Kako ti se dopala zabava sa karaokama i prezentacija za volontere Omladinskog centra Osijek? 
 
• Karaoke su bile najbolje na kojima sam ja ikada bio. Prezentacija je bila dobra ali je imala mana u 

organizaciji. Imali smo priliku da upoznamo neke mlade ljude iz Osijeka i odlično se zabavimo(Milos, 
Serbia) 

• Bilo je zanimljivo čuti  učesnike i trenere kako pevaju  sa uživanjem sam igrala Makarenu. Što se tiče 
prezentacije, imala sam utisak da su volonteri iz Omladinskog centra Osijek bili veoma zainteresovani za 
temu.. (Vanja, Serbia) 

• Karaoke su bile odlične, uživao sam, i dopala mi se prezentacije koja je prikazala šta smo postigli tokom 
treninga. (Hrvoje, Croatia) 

• Nisam pevala sama ali sam uživala u karaokama i uživala u učenju novih srpskih pesama kao što je od Dina 
Merlina „Kad si rkla da me voliš”. Dopala mi se i naša prezentacija takođe, najviše prezentacija fotografija 
sa treninga. (Tinka, Slovakia) 

• Bio sam veoma uzbuđen. Pevao sam i bilo je odlično. Karaoke su pomole ljudima da se zbliže, prestanu da 
se stide,  saznaju više jedni o drugima i sprijatelje se.  Na prezentaciji sam se na početku zabrinuo 
kako će sve da izgleda ali na kraju je sve prošlo OK. (Nikola, Serbia) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Dan koji so usmerili na diskusiju i timske igre i 
enerdžajzere usmerene na ljudska prava. Svako je 
predstavio po jedno ljudsko pravo, posle čega smo na 
jednoj vremenskoj liniji predstavili nastanak ljudskih 
prava. ! Naučili smo da postoje tri generacije 
ljudskih prava. Zatim smo imali igranje uloga 
čime smo se osvrnuli na različitosti u odnosu na 
mogućnost zadovoljavanja ljudskih prava društvu 
danas. 
 Posle podne smo imali pripreme za prezentaciju, 
i prezentaciju za mlade iz Omladinskog centra 
Osijek. Bila je to odlična prezentacija posle koje 
smo imali super karaoke zabavu. Bilo je jako 
lepo videti kako učesnici Potrage za blagom i 
volonteri Omladinskog centra Osijek rade nešto 
zajedno!!!



I na kraju... 
 
Imaš li neke ideje na kakav način možeš da iskoristiš znanja koja si stekao/la na ovom treningu? 
Da li su se tvoja razmišljanja promenila pod uticajem onoga šta smo radili tokom zajedničkog 
rada? 
 
 

 
• Mogu da iskoristim stečena znanja za organizaciju sličnih seminara i radionica. Moja razmišljanja o temama treninga su se pomalo izmenila. 

(Milos, Serbia) 
• Znanja i iskustva stečena učešćem na projektu Potraga za blagom koristiću u radu ovde, u Omladinskom centru Osijek, u programu  Peer to peer. 

Tokom ovog treninga sa produbio svoje stavove. (Hrvoje, Croatia) 
• Ova znanja će mi koristiti u budućnosti obzirom da sam trenutno volonter u Slovačkoj, i tamo se susrećem sa mnoštvom prblema vezanih za 

različitosti. Takođe sam puno naučio o tome kako može da se uči kroz igru. Moji stavovi su se menjali ali ne puno, obzirom da sam bio 
otvorenih razmišljanja i ranije. I ja nisam ovde došao da menjam razmišljanja već da ih  proširim. (Domenico, Slovakia- Italia) 

• Teme našeg treninga su jako važne u svakodnevnom životu, kao i za obrazovanje mladih. Nisam izmenio svoje mišljenje ali sada mogu bolje da 
razumem kulturološke razlike. (Eszter, Hungaria) 

• Moja stanovišta su se promenila na bolje. Planiram da primenim stečena znanja na seminarima koje ja vodim. Za početak planiram da 
sprovedem sličnu ili istu radionicu u mojoj organizaciji za što verujem da je način za pravljenje društvenih promena. (Jelena, Serbia) 

• Koristiću stečena znanja u profesionalnom i ličnom životu. Naučila sam 
mnogo na ovom treningu. Možda ću promeniti predrasude Balkanu, i 
ljudima sa Balkana, ostale stvari su ostale iste. (Tinka, Slovakia) 

• Ja radim sa mladima kao savetnik. Razgovaramo o problemima sa kojima 
se suočavaju mladi vezano za školu, ljubav, zabavu itd. I pokušavam da im 
pomognem da reše svoje probleme. Nekada ne mogu da razumeju zašto se 
neko ponaša tako kako se ponaša, i nekada su u pitanju razlike između 
kultura koje ne možemo d razumemo. Vezano za to, ovaj trening mi 
pomaže da ih razumem bolje. Kada su u pitanju moji stavovi, oni su ostali 
isti ali sada razmišljam o više stvari nego ranije. (Nikola, Serbia) 

 
 
 
 

 

Poslednji dan. 
Osećanja su 
pomešana ali i to 
mora da se desi.  
Pre podne smo 
evaluirali 
prezentaciju i 
zatim smo jedni 
drugima 
predstavili 
organizacije iz 
kojih dolazimo, 
čime se one bave i 
njihove ciljeve.   
Veoma značajno je 
da su učesnici 
imali mnoštvo 
ideja za buduću 
saradnju na 
projektima koji bi 
bili rezultat 
zajedničkog  rada. 
Posle toga smo 
imali poslednji 
zajednički  ručak i 
završavanje naših 
izveštaja sa 
treninga Potrage za 
blagom.  A kraju 
je ostalo samo da 
se pripremimo za 
povratak kući.  
GOODBYEEEE



 10 najboljih stvari ...  
 
 

1. Razlike u izgovoru Hrvatskog, Srpskog i Bosanskog jezika. 
... 

2. Grupa 484 je uticala na sve na drugačiji način; naučiti da kada grupa ljudi izrasta zajedno i drži se zajedno  
može da postigne sve( istinski altruizam) 

3. ... 
4. Povezivanje kroz zajedničke večernje izlaske, ostajanje do sitnih sati i upoznavanje ljudi 

5. ... 
6. Ulazak u Zenicu i radost da je Nikola uspešno prešao granicu! 

 
... 

7. Slučajni susret ljudi iz Švajcarske i Švedske na trgu u Zenici. 
... 

8. Predstava na ulici „Život Isusa Hrista” u Zenici. 
... 

9. Ćevapi!!!!! 
... 

10. Istraživanje u tvrđave u Osijeku i dobar provod u selu pored tvrđave. 
... 

11. VELIKA PREZENTACIJA, karaoke zabava i Zlatanovo izvođenje Madne – Sve je prošlo mnogo bolje nego što smo se mi nadali i bilo je 
mongo lepo i  zabavno.. Naispunjavajuće je bilo prenošenje znanja koje smo stekli tokom treninga na ljude koji su bili zaista 

zainteresovani da čuju šta smo mi to naučili. 
... 

12. Želja da ostanemo u kontaktu, razmena e mail adresa, planiranje zajedničkih aktivnosti u budućnosti i  POZDRAV SVIMA! 
 
 
 

................................................KRAJ.............................................. 
 
 


